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DEN NYA LUPUS MOBILA RÖKDETEKTORN.

Den patenterade LUPUS-mobiltelefonrökdetektorn är en världsnyhet - en smart rökde-
tektor som är säkert ansluten till LUPUS Cloud IoT-plattformen direkt via mobilnätet. 
Rökdetektorn motsvarar DIN 14676-1, metod C, så den har helautomatiskt fjärrunde-
rhåll från det att den tas i drift och fungerar helt självständigt. Den 10-åriga batteriti-
den ger användarna en lång säker och bekymmersfri drift.

FUNKTIONSÖVERSIKT.

•	 LUPUS brandvarnare med mobil dataanslutning. Mobilradiomodul och SIM-kort 
redan integrerade.

•	 Fullt fungerande brandvarnare enligt DIN EN 14604.
•	 Så fungerar det Spridd ljusprincip: Ljusstrålar sänds ut i rökkammaren. Så snart 

rök kommer in i rökkammaren avleds ljusstrålarna av rökpartiklarna, träffar en 
sensor och utlöser larmet.

•	 LUPUS Cloud IoT-plattform med centralt webbaserat hanteringssystem och kontroll 
av smartphone-appar. Registrering, inloggning och användning av LUPUS Cloud 
via inbyggd Android-app, inbyggd iOS-app och webbläsarbaserat webbgränss-
nitt är alltid kostnadsfritt.

•	 Instrumentpanelsvisning i realtid av status för alla rökdetektorer som används med 
ett ögonkast. Dashboardvy kan väljas efter karta, brickor och listor.

•	 Central administration på flera nivåer, omfattande rättighetshantering, användar-
roller som kan förinställas av ägare, administratör, installatör, lokal användare 
och användardefinierad användare.

•	 Fördelning av sensorerna enligt land, stad, byggnad, lägenhet eller användning-
senhet. Denna egenskapsdata kan matas in manuellt med hjälp av en assistent 
eller ett kalkylblad.

•	 Lätt att installera och lägga till sensorn via QR-kodskanning i appen. LUPUS mo-
biltelefons rökdetektor får ett ID-nummer och kopplas till sin exakta plats genom 
det exakta lokala uppdraget.

•	 Skickar PUSH-meddelanden (rökvarningsmeddelanden, meddelanden om defek-
ter, statusmeddelanden) till mobila enheter och e-postmeddelanden samt medde-
landen till webbgränssnittet med exakt plats för brandvarnaren.

•	 10 års dokumentation och förvaring av den automatiska fjärrkontrollen.
•	 Enkel larmhantering: Bjud in boende/hyresgäster/ägare/användare att få 

PUSH-aviseringar på mobila enheter. Invånarna har möjlighet att dela larm med 
3:e personer permanent eller periodiskt.
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•	 Enkelt biljettsystem: Skicka medarbetarnas uppgifter som detektorinstallation, ve-
rifiering eller utbyte via ett internt biljettsystem.

•	 API-gränssnitt för att ansluta partnerplattformar, tjänster och appar. Valfri anslut-
ning till larmcentraler eller valfritt till LUPUS24 NSL-tjänsten via kontakt-ID SIA 
09-protokoll möjligt.

• Helautomatisk underhållsassistent och dokumentation i LUPUS Cloud enligt DIN 
14676-1 C:

• Automatiskt självtest av röklåda och batteri. Tyst siren självtest.
• Regelbundna miljökontroller av tillgängligheten för den 50 cm radie runt rökdetek-

torn.
• Kontroll av rökintagsöppningarna.
• Självjustering av detektorn efter graden av kontaminering.
• Skydd mot demontering: Acceptans erkänns omedelbart av demonteringskontakten 

och rapporteras till LUPUS Cloud.
•	 Lämplig för sovrum. Kan användas i svåra frostfria miljöer som källare, vindar 

och trapphus.

Avsedd användning.

LUPUS mobila rökdetektor används för att varna människor för pyrande bränder och 
öppen eld med rök i ett tidigt skede. Detektorn kan inte förhindra eller släcka brän-
der. Brandvarnaren får användas i bostadshus, lägenheter och rum med lägenhets-
liknande användning.   Håll barn borta från förpackningsmaterial och smådelar. Det 
finns risk för kvävning. Allt förpackningsmaterial måste avlägsnas före användning.

Leveransens omfattning  : 
LUPUS mobil radio rökdetektor, monteringsplatta, instruktioner, monteringstillbehör

BATTERI.

Enheten drivs av ett permanent installerat 3 V litiumbatteri med 3 V DC-spänning
försedd. Batteriet kan inte bytas och är inte uppladdningsbart!
Batteritiden är 10 +1 år vid normal användning. Batteriets livslängd kan förkortas 
genom långvarig exponering för höga eller minusgrader, hög luftfuktighet eller ett stort 
antal falsklarm. Försök inte att ta bort, ladda eller utsätta batteriet för höga tempera-
turer eller bränna, explosionsrisk!
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SÄKERHETSFÖRESKRIFTER.

För att säkerställa att enheten fungerar korrekt, vänligen observera
följande punkter:
•	 Apparaten får inte täckas över!
•	 Apparaten får inte målas över eller täckas med tapeter!
•	 Du får under inga omständigheter öppna eller reparera enheten. Underlåtenhet 

att göra det kommer att ogiltigförklara garantin.
•	 Rengör brandvarnaren regelbundet. Använd en torr trasa eller mjuk borste för att 

ta bort damm, fett och spindelväv från sidoventilerna nära toppen och skåpet.
•	 Efter en brand får enheten inte längre användas. Detsamma gäller om den har 

fallit eller lidit annan skada.
•	 Enheten är avsedd att larma vid upptäckt av brandrök. Värme och lågor räcker 

inte för att utlösa ett larm!
•	 Personer med nedsatt hörsel kanske inte kan höra larmet! För sådana fall erbjuder 

andra tillverkare brandvarnare med extra optisk signalering!
•	 Särskilt höga nivåer av elektromagnetisk strålning kan försämra detektorns funk-

tion. Installera därför inte detektorn nära enheter som avger elektromagnetisk 
strålning (t.ex. mikrovågor) eller nära magneter.

•	 Installera inte brandvarnaren utomhus.
•	 Installera inte brandvarnaren i rum där larmet kan utlösas av störningar (ånga, 

kondens, „normal“ rök, dis, damm, smuts eller fett).
•	 Installera inte brandvarnaren intill en luftgallring eller liknande ventilationsöppnin-

gar (drag).
•	 Installationsplatsen finns i din federala delstats statliga byggregler.
•	 Installera inte detektorn högre än 6 meter.
•	 Brandvarnaren får endast monteras i tak. Montering på sidoväggar är inte tillå-

ten!
•	 VARNING: Det kan finnas en fallrisk under monteringen. Använd en säker, stadig 

stege och ta hjälp av andra!

Denna bruksanvisning hjälper dig att installera din LUPUS mobiltelefon rökdetektor. 
Följ instruktionerna häri för korrekt funktion av enheten. Du kan också hitta ytterli-
gare support i vårt FAQ-område på https://www.lupus-electronics.de/de/service/
faq/.
Om du har ytterligare frågor kan du nå vår hotline på 06341-935530.
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INSTALLATION AV DIN LUPUS MOBILA RÖKDETEKTOR.

1. PLANERING.

A) Utrustning:
                                                       	                    

Om ditt innertak är uppdelat i takfält med träbjälkar eller liknande gäller följande: Om 
indelningen är högre än 20 cm och om takfälten är större än 36 kvadratmeter totalt, 
så ska en brandvarnare installeras för varje tak. fält. Vid snedtak bör rökdetektorn 
monteras på något av snedtaken och inte i gaveln.  Obs: När du planerar utrustnin-
gen, se till att också följa byggreglerna i din federala stat. 

B) Minsta avstånd från väggar eller föremål till brandvarnaren:
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C) Placering i korridorer eller långa rum:
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pla-
cera

beteckning anmärkning

1 ultraljudssensorer Känn området i en radie av max. 50 cm.

2 LED och kontrollknapp Detaljerad beskrivning nedan

3 ljudutgångsöppning Sirenen genererar minst 85dB

4 demonteringskontakt Magnetisk kontakt vid (5) känner av att 
monteringsplattan knäpper

5 Öppning för demontering-
skontakt

en magnetisk kontakt som finns här känner 
igen monteringsplattan

6 QR-kod Denna kod skannas med APP.

7 återställningsbrytare Återställer detektorn till leveransstatus

8 infraröda sensorer Kontrollera om det finns några hinder vid 
rökinloppsöppningen
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2. Idrifttagning.

Den integrerade mobiltelefonanslutningen till din rökdetektor har en garanterad livs-
längd på 10 år efter idrifttagning.  För att säkerställa denna drifttid måste enheten 
tas i drift senast 6 månader från inköpstillfället.  Vid leverans är brandvarnaren i 
lagringsläge. Detta kan kännas av den snabba gröna blinkningen av lysdioden efter 
att man tryckt på kontrollknappen. Håll kontrollknappen intryckt i minst 5 sekunder för 
att lämna lagringsläget. Enheten går nu in i installationsläge i 15 minuter (pip, grön 
lysdiod blinkar var 4:e sekund). Om detektorn inte roteras på monteringsplattan inom 
denna tid, återgår den till lagringsläge, vilket indikeras av ett pip.



3. REGISTRERA PÅ LUPUSCLOUD.COM.

För att kunna installera och använda din nya LUPUS mobiltelefon rökdetektor måste 
du först registrera dig på  LUPUS Cloud  registrera dig som användare. Öppna ett 
webbläsarfönster på din Mac eller PC och gå till  www.lupuscloud.com.    Alternativt 
kan du också använda APPEN „LUPUS Cloud“.

Det finns två typer av användare:
•	 Personlig användare
•	 företag / resp. Företagsanvändare

 Personlig användare  är avsedd för
1.	 Alla privata hus- och lägenhetsägare som inte agerar som kommersiella ägare.
2.	 Alla hyresgäster som vill ta emot larmen från sin mobiltelefons rökdetektorer på 

sina smartphones.
3.	 Alla kommersiella användare som har fått en inbjudan till ett befintligt företags-

konto eller till en kommersiell byggnad.

 Företagsanvändare    är avsedd för företagare som behöver ett företagskonto. Alla 
tillhörande fastigheter inklusive sensorer för företaget kan ställas in och hanteras under 
ett företagskonto.

Efter registrering kommer du att få ett bekräftelsemail till den e-postadress du angett. 
Klicka bara på bekräftelselänken.

4. LADDA NED LUPUS CLOUD-APPEN GRATIS.

Skanna helt enkelt QR-koderna som visas nedan för Android eller iOS och ladda 
ner appen gratis:
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Öppna appen och logga in i appen med din inloggning.
Samma användargränssnitt öppnas som du redan känner till från din PC eller Mac.

5. SKAPA EN BYGGNAD.

Denna funktion kan köras på din Mac eller PC såväl som på din smartphone. Du 
kan använda den för att tilldela den mobila rökdetektorn sin exakta plats. För att 
göra detta klickar du bara på

Då öppnas ett fönster där du kan ange fastighetens namn och adress. Det enklaste 
sättet att göra detta är med autoslutförandet på raden 2:
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om adressen är korrekt klicka på „continue“. I nästa steg väljer du vilken typ av byg-
gnad du vill skapa och klickar på „continue“. I det aktuella exemplet väljer vi hyres-
hustypen „residental building“. Klicka på „add new item“ och på „floor“:

Du har nu skapat din första våning. Klicka på „Edit“ för att ge våningen ett namn, t.ex. 
bottenvåningen. Klicka nu på den orange pilen för att lägga till element på golvet.

PROTIPS: Lägg bara till föremål, rum och lägenheter som senare kommer att ha 
cellulära rökdetektorer installerade.
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I vårt exempel har vi valt „Appartment“. Även här är det nu möjligt att döpa om 
„Appartment“, vilket alltid är möjligt med alla andra byggnadselement. Klicka nu på 
den orange pilen i den nya fältet för att lägga till nya element i „Appartment“, t.ex. 
hall eller rum.

Om det finns flera lägenheter på en våning kan du helt enkelt duplicera den redan 
designade lägenheten med en liknande lägenhetslayout och sedan lägga till fler rum 
vid behov:
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Om golven är lika kan de helt enkelt dupliceras. Även när det finns skillnader är du-
plicering ofta det snabbare sättet. Justeringar i lägenheter eller antal lägenheter kan 
sedan göras i efterhand:

När byggnaden är klar, klicka på „Edit“. Byggnaden visas nu via kakel- och kartvy-
erna:
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6. LÄGG TILL LUPUS MOBIL RÖKDETEKTOR.

Gå in i rummet där rökdetektorn ska installeras. Öppna din LUPUS Cloud App och 
logga in. I appen väljer du exakt den plats/rum du befinner dig i och klickar på 
ikonen „Lägg till enhet“.

 
 Följ nu installationsguiden:

1.	 Se till att trycka på mitten av ringljuset i minst 5 sekunder. Efter 5 sekunder kommer 
du att höra en bekräftelseton. Rökdetektorn är nu i installationsläge i 15 minuter.

2.	 Monteringsplattan kan limmas eller skruvas. I de flesta fall rekommenderas den 
självhäftande varianten. Vid användning av limalternativet bör ytan vara torr och 
fri från damm och fett. En självhäftande dyna är redan förinstallerad, och en 
pluggsats ingår i förpackningen i ett stycke. Vid installation med en självhäftande 
dyna ska fästet tryckas in i minst 10 sekunder för att säkerställa ett permanent 
grepp.

3.	 Skanna nu QR-koden på baksidan av din mobiltelefons rökdetektor.
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4. Se till att rökdetektorn klickar på plats ordentligt.
5. Så fort detektorn har placerats på monteringsplattan ska efter 20-30 sekunder en 

positiv melodi signalera lyckad anslutning till våra servrar och en bekräftelse från 
assistenten ska följa (bild rökdetektor med grön bock). Om du hör en negativ 
melodi eller ingen bekräftelse efter 120 sekunder, gå tillbaka till steg 3 och 
skanna igen.

6. Din LUPUS mobila rökdetektor kommer nu att utföra en automatisk underhållspro-
cess, som beskrivs i detalj på sidan 17 ovan.

7. Vid behov kan du vid detta tillfälle även utföra ett manuellt funktionstest av brand-
varnaren enligt instruktionerna på sidan 17 nedan.

KOMPLETT! DITT LYCKELARM ÄR NU INSTALLERAD OCH INSTÄLLD.

ÅTERSTÄLL ENHETEN TILL LAGERLÄGE.

1. Tryck och håll in återställningsknappen på baksidan + kontrollknappen i 15 se-
kunder tills
brandvarnaren avger en lång ton följt av två korta toner.
2. Rökdetektorn är nu i lagringsläge.
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AUTOMATISK UNDERHÅLLSASSISTENT.

Din LUPUS mobiltelefon rökdetektor har en helautomatisk underhållsassistent. Denna 
assistent utför en inspektion av din brandvarnare var 24:e timme i enlighet med 
testkriterierna enligt DIN standard 14676-1 C och skickar vanligtvis resultatet var 
24:e timme, men minst var 10:e dag till LUPUS Cloud (överföringsintervall beror på 
mottagningskvaliteten). Testkriterierna är:

•	 Automatiskt självtest av rökkammare och batteri.
•	 Tyst siren självtest.
•	 Omgivningskontroll: automatisk kontroll om det finns hinder inom en radie av 50 

cm som kan fördröja inträngningen av rök  . 
•	 Kontroll av rökintagsöppningarna.
•	 Självjustering av rökdetektorn efter graden av förorening.
•	 Skydd mot demontering: Acceptans erkänns omedelbart av demonteringskontak-

ten och rapporteras med PUSH-meddelande.

Ett årligt funktionstest på plats är därför inte nödvändigt. Trots det bör LUPUS-mobil-
telefonens rökdetektor rengöras årligen för hand. Damma av brandvarnaren med en 
mjuk trasa. Smuts kan vid behov avlägsnas med en fuktig trasa. Använd inte rengö-
ringsmedel för detta.

Obs: LED-lampan på kontrollknappen (2) signalerar händelser med ett färgat ljus. 
På natten Rökdetektorn är i komfortläge, dvs mellan 20.00 och 06.00 är händelser 
tysta (inget ljud, ingen LED blinkar) med undantag för brandvarnaren som alltid 
startar omedelbart.

MANUELLT UNDERHÅLL.

 Underhåll kan givetvis även utföras manuellt på plats. Utför först rengöringsåtgär-
derna enligt ovan. Kolla,  om det finns hinder inom 50 cm som kan fördröja in-
trängningen av rök  . Kontrollera även om rökintagsöppningarna är fria. Tryck nu på 
kontrollknappen i mitten i minst 1 sekund. Ett högt självtest av sirenen följer, liksom 
ett automatiskt självtest som indikeras av en snabb blinkande sekvens av „röd, grön, 
röd, grön“. Om självtestet var positivt, kvitteras detta kort därefter med den blinkande 
signalen „grön, grön“. Om självtestet var negativt indikeras detta med „röd, röd“. I 
detta fall, se sidan 19 för enkla åtgärder och felsökning.   Obs! Resultatet av det 
manuella självtestet visas också i LUPUS Cloud. 
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SIGNALERING PÅ ENHETEN.

Lysdioden och kontrollknappen (2) signalerar händelser med färgade lampor. På 
natten Rökdetektorn är i komfortläge, dvs mellan 20.00 och 06.00 är händelser 
tysta (inget ljud, ingen LED blinkar) med undantag för brandvarnaren som alltid startar 
omedelbart.

18

läge Förklaring

lagringsläge Efter att ha tryckt på knappen i minst 5 sekunder blinkar 
lysdioden snabbt grönt

installationsläge LED blinkar grönt var 4:e sekund

normalt läge Ingen signalering med LED eller ljud

varning LED blinkar rött, högt sirenljud

funktionsfel LED blinkar rött kort 3 gånger, upprepas en gång i timmen

batterifel LED blinkar, sirenton, 1 x per 15 min.

demontering LED blinkar snabbt rött 5x, kort sirenton

återmontering LED blinkar grönt 3 gånger, kort sirenton



ENKLA ÅTGÄRDER OCH FELSÖKNING.

Din LUPUS mobiltelefon rökdetektor har en rad användbara funktioner, såsom kortva-
rig avaktivering i 15 minuter, för att till exempel undvika att aktivera brandvarnaren 
vid stekning eller liknande. Här hittar du även information om vad du ska göra vid 
felmeddelanden.

Händelse mäta

Avaktivering av rökdetektorer i 
15 minuter.

För att avaktivera rökdetektorn i 15 minuter, 
tryck på LED-knappen f. i minst 5 sekunder tills 
du hör den andra signaltonen. Den röda lysdi-
oden blinkar rött under avaktiveringsfasen. Om 
du vill lämna avaktiveringsläget tidigt, tryck på 
knappen igen.

LED blinkar rött, 1x per timme. 
Underhållsassistenten har upp-

täckt ett fel.

1. Kontrollera om det finns några föremål inom 
50 cm från rökdetektorn och ta bort dem.
2. Kontrollera om öppningarna i rökkammaren 
nära taket är täckta.
3. Kontrollera feldisplayen i LUPUS Cloud 
och följ instruktionerna eller meddela ansvarig 
personal.

detektering av demontering.

LED blinkar snabbt rött. Placera rökdetektorn 
med metallstiftet och öglorna i de avsedda 
öppningarna och vrid den medurs tills den 
klickar på plats.

LED blinkar rött, sirenton med 
snabbt ökande volym.

 röklarm. För information om vad du ska göra 
i händelse av brand, se nästa sida. Vid falskt 
larm, tryck kort på LED-knappen för att tysta lar-
met. Demontering leder också till att larmet slås 
av. Om orsaken inte åtgärdas efter 15 minuter, 
startar larmet  igen.

batterifel

LED blinkar rött, sirenton, 1 x per 15 min. Din 
brandvarnare fungerar endast i 30 dagar och 
måste bytas ut av ansvarig personal eller du 
själv.
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VID BRAND.

BRAND I LÄGENHETEN:

BRAND I TRAPPAN:
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TEKNISKA SPECIFIKATIONER.

Mått 135,97 x 59,90 mm (DxH)

Vikt 290 g

Färg Vit

Sensoriska rökintagsöppningar Infraröd

simkort eSIM MMF2

OBS IoT Quectel BC66

batteri Litium CR-AG (ej utbytbar)

Batteritid vid normal användning 10 + 1 år

livstid i allmänhet tio år

kryptering LTE ände-till-ände + TLS

Sensormiljöigenkänning Ultraljudsskanning 50 cm radie

rökdetektion spritt ljus princip

driftstemperatur 0° till 50°C

fuktighet 10 % till 90 % (icke-kondenserande)

ljudtryck minst 85dB (A) @ 3m

Larmtystnad 15 minuter

detektionsområde max. 60 m  2  inne i rummet

monteringsplats Takmontering inomhus

Certifiering och godkännande EN 14604, DIN 14676 1-C
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TEKNISK RITNING.
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PRESTANDADEKLARATION.

Denna brandvarnare har testats och certifierats som en byggprodukt i enlighet med 
förordningen EU 305/2011. Produktionen kontrolleras av regelbundna och ober-
oende kontroller för ständig efterlevnad av lagliga och normativa krav
övervakas. Du hittar prestandadeklarationen på www.lupus-electronics.de/de/ser-
vice/downloads

FÖRKLARING OM ÖVERENSSTÄMMELSE.

LUPUS-Electronics GmbH, Otto-Hahn-Str. 12, 76829 Landau att LUPUS Mo-
bile Smoke Detector-enhet uppfyller de grundläggande kraven och relevanta be-
stämmelser i direktiv 2014/53/EU. Du hittar försäkran om överensstämmelse på  
 www.lupus-electronics.de/de/service/downloads

Kassera enheten i enlighet med WEEE-direktivet (Waste Elec-
trical and Electronic Equipment) 2012/19/EU. Om du har 
några frågor, vänligen kontakta den lokala myndigheten som 
ansvarar för bortskaffandet. Du kan få information om insam-
lingsställen för dina gamla enheter, till exempel från den lokala 
kommunala eller kommunala förvaltningen, det lokala avfall-
shanteringsföretaget eller från din återförsäljare.



LUPUS-GARANTI - BEGRÄNSAD TILL TIO (10) ÅR.

LUPUS GARANTI begränsad till tio år är en frivillig garanti från LUPUS-Electronics 
GmbH (LUPUS). Den ger ytterligare rättigheter oberoende av de rättigheter som ges 
av konsumentskyddslagar. Dessa lagstadgade rättigheter begränsas inte av garantin. 
Sålunda ska tjänsterna från LUPUS-GARANTIEN, som är begränsad till tio år, ses som 
ett komplement och inte som en ersättning för de rättigheter som konsumentskydds-
lagen ger. Om en produkt är defekt kan konsumenter i synnerhet göra anspråk på 
rättigheterna enligt §§ 434 och följande, 474 och följande. i den tyska civillagen. 
Konsumenter kan välja om de vill hävda tjänsten i enlighet med LUPUS-GARANTI, 
som är begränsad till tio år, eller i enlighet med deras lagstadgade konsumentskydds-
rättigheter. Viktigt: Bestämmelserna i LUPUS-GARANTI, som är begränsad till 10 år, 
gäller inte för anspråk som härrör från lagstadgade konsumentskyddsrättigheter. För 
mer information om konsumentskyddslagar, vänligen kontakta din lokala konsuments-
kyddsorganisation.

VAD TÄCKAR DENNA GARANTI?

LUPUS Electronics GmbH, Otto-Hahn-Str. 12, 76829 Landau garanterar att produk-
ten av märket LUPUS MOBILE RADIO SMOKE DETECTOR och LUPUS-tillbehören 
som finns i originalförpackningen (hädanefter „LUPUS-produkten“ eller „RWM“) är 
fria från material- och bearbetningsdefekter, om de används i enlighet med LUPUS 
användarmanualer (se lupus-electronics.de/de/service/downloads/) Garantin gäl-
ler i TIO (10) ÅR från det ursprungliga inköpsdatumet av slutanvändaren och köparen 
(„garantiperiod“) och gäller för funktionerna som ingår i servicebeskrivningen, uttry-
ckligen även för det inbyggda batteriets batterilivslängd på 10 år. Obs: Alla anspråk 
som görs gällande under LUPUS GARANTI begränsade till tio år omfattas av bestäm-
melserna i detta garantidokument. Dessutom ger LUPUS dig tillgång till telefonsupport 
under hela garantiperioden, från och med köpet av LUPUS-produkten.

VAD TÄCKS INTE AV DENNA GARANTI?

Denna garanti gäller uteslutande LUPUS mobila rökdetektorprodukt och tillbehören 
som finns i originalförpackningen. De allmänna villkoren
(se lupuscloud.com/auth/terms) på LUPUS-molnet kan du hitta information om dina 
rättigheter angående användningen av programvaran. Tjänsterna är tillgängliga för 
dig i Tyskland, Österrike och Schweiz utan behandlingsavgifter. Utöver dessa kan 
servicealternativen vara begränsade. Om du kontaktar LUPUS per telefon kan plats-
beroende samtalsavgifter tillkomma. Kontakta din nätoperatör för mer information.

Denna garanti gäller inte för följande: (a) ytskador, inklusive men inte begränsat till 
repor, bucklor och skadad plast, såvida inte defekten beror på en defekt i material 
eller utförande; (b) skador till följd av användning med tredjepartskomponenter eller 
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produkter som inte överensstämmer med specifikationerna för LUPUS-produkten; (c) 
skador till följd av olycka, missbruk, felaktig användning, brand, kontakt med väts-
ka, jordbävning eller annan yttre orsak; (d) Skador, inklusive för tidig urladdning av 
batteriet, som är ett resultat av användningen av LUPUS-produkten på ett sätt som 
inte är förenligt med användarhandboken, specifikationer eller publicerade riktlinjer 
för LUPUS-produkten, eller från underlåtenhet att följa tillämpliga lagstadgade eller 
regulatoriska krav ; (e) Skador till följd av servicearbete (inklusive uppgraderingar och 
tillägg) som inte utförts av en LUPUS-representant eller en auktoriserad LUPUS-partner; 
(f) LUPUS-produkter som har modifierats utan skriftligt medgivande från LUPUS; (g) 
Defekter som orsakas av normalt slitage (t.ex. missfärgning av ytan) eller som beror 
på det normala åldrandet av LUPUS-produkten; (h) LUPUS-produkter vars serienummer 
har tagits bort eller förstörts, eller (i) i händelse av att LUPUS informeras av relevanta 
myndigheter om att produkten har stulits, eller i händelse av att du inte kan, genom 
lösenord eller andra åtgärder för att avaktivera säkerhetslås som är avsedda att för-
hindra obehörig åtkomst till LUPUS-produkten och du kan inte bevisa att du är den 
auktoriserade användaren av produkten (dvs. inget köpbevis); (j) Skador orsakade 
av användning i områden som inte beskrivs i produktinformationen och/eller monte-
rings- och bruksanvisningen; (k) Skador som kunden eller tredje part är ansvarig för 
på annat sätt, i synnerhet
•	 som ett resultat av driftsfel,
•	 till följd av mekanisk skada,
•	 till följd av sabotage,
•	 om typen av användning av rummen efter att utrustningen har ändrats utan att 

installatören eller ägaren informerats (t.ex. vardagsrum i företag, sovrum till kök) 
och detta resulterar i en defekt eller falsklarm;

•	 till följd av direkt nedsmutsning av anordningen, såsom att den målats över, eller 
till följd av nedsmutsning av rummen som inte motsvarar normal användning i 
bostäder.

(l) en för tidig uppsägning av mobilanslutningen inom 10 år efter den första använd-
ningen, vilket beror på att enheten användes för första gången senare än 6 månader 
efter inköpsdatumet.
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ANSVAR.

Om utförandet av tjänsterna misslyckas av skäl som LUPUS-ELECTRONICS inte ansva-
rar för, tar LUPUS-ELECTRONICS inget ansvar för eventuell skada. Om LUPUS-ELEC-
TRONICS inte tillhandahåller en tjänst som förfaller eller inte är i enlighet med avtalet, 
har kunden endast rätt till skadeståndskrav istället för prestation om skadan orsakats 
av uppsåt eller grov vårdslöshet från LUPUS-ELECTRONICS sida, dess juridiska om-
bud eller ställföreträdare. I händelse av att LUPUS-ELECTRONICS tjänster används av 
obehöriga tredje parter som använder kundens åtkomstdata, ska kunden vara ansva-
rig för eventuell skada inom ramen för civilrättsligt ansvar tills åtkomstdata ändras eller 
förlusten eller stölden har rapporterats, förutsatt att att kunden är skyldig till åtkomst av 
obehörig tredje part. LUPUS-ELECTRONICS har rätt att omedelbart blockera molnt-
jänsterna om det finns skälig misstanke om att den lagrade informationen är olaglig 
och/eller gör intrång i tredje parts rättigheter. En välgrundad misstanke om olaglighet 
och/eller intrång i rättigheter föreligger i synnerhet om domstolar, myndigheter och/
eller annan tredje part informerar LUPUS-ELECTRONICS om detta. LUPUS-ELECTRO-
NICS ska omedelbart informera kunden om spärren och orsaken till detta. Förbudet 
ska hävas så snart misstanken har bestritts.

Skadeståndsanspråk mot LUPUS-ELECTRONICS är uteslutna oavsett laglig grund, så-
vida inte LUPUS-ELECTRONICS, dess juridiska ombud eller ställföreträdare har agerat 
uppsåtligen eller med grov vårdslöshet. LUPUS-ELECTRONICS är endast ansvarigt för 
mindre vårdslöshet om en av de väsentliga avtalsförpliktelserna har brutits av lever-
antören, dess juridiska ombud eller ledande anställda eller ställföreträdare. LUPUS-
ELECTRONICS ansvarar endast för förutsebara skador, vars inträffande normalt sett 
måste förväntas. Väsentliga avtalsförpliktelser är de förpliktelser som ligger till grund 
för avtalet och som var avgörande för avtalets ingående och på vars fullgörande 
kunden kan lita på. Kunden tillhandahåller nödvändiga bevis när han motiverar ett 
skadeståndsanspråk analogt med § 1 (4) ProdHaftG. Dessutom står kunden för kost-
naderna för eventuella test- eller laboratoriekostnader som LUPUS-ELECTRONICS eller 
en expert tredje part ådragit sig om det visar sig att LUPUS MOBILE RADIO SMOKE 
DETECTOR („RWM“) i fråga uppfyller de normativa villkoren i EN 14604 eller om 
RWM i fråga är skadad, missbrukad, en RWM-varningssignal (t.ex. om RWM är 
smutsig) tolkades felaktigt som ett RWM-larm, eller RWM-enheten har utsatts för miljö-
förhållanden som tvingar fram ett RWM-larm i enlighet med EN 14604.

För initiering av nödvändiga uppföljningsåtgärder för fjärrlarm via elektronisk avi-
sering på mobila iOS- eller Android-enheter, inklusive larm från nödsamtal för att 
bekämpa brand, brandrök, brandorsaker och konsekvenser av brand samt för att 
rädda liv och lem , den ansvariga kunden eller mottagaren. LUPUS-ELECTRONICS 
själv tar inte emot några fjärrlarmmeddelanden, bara kunden. LUPUS-ELECTRONICS 
tar inget som helst ansvar för korrekt mottagande av fjärrlarmmeddelanden på kun-
dens slutenheter. LUPUS-ELECTRONICS tar inget som helst ansvar för korrekt initiering 
och genomförande av nödvändiga uppföljningsåtgärder som vanligtvis initieras som 
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svar på ett fjärrlarmmeddelande. LUPUS-ELECTRONICS tar inget som helst ansvar för 
skador orsakade av felmeddelandemottagning. LUPUS-ELECTRONICS tar inget som 
helst ansvar för skador som uppstår till följd av utelämnande av nödvändiga uppföl-
jningsåtgärder som vanligtvis initieras till följd av ett fjärrlarmmeddelande.

LUPUS-ELECTRONICS tar inget ansvar för kostnaderna för brandkårens utplacerin-
gar, underhållstjänster som inte tillhandahålls av LUPUS-ELECTRONICS (t.ex. interna 
tjänster av kunden eller tjänster av tredje part), dörröppningar och skador orsakade 
till följd av en brand och/ eller en RWM-signal. Likaså är LUPUS-ELECTRONICS inte 
ansvarigt om RWM i fråga är skadad, missbrukas, en RWM-varningssignal (t.ex. om 
RWM är smutsig) felaktigt tolkats som ett RWM-larm, eller RWM exponerades för 
miljöförhållanden som tvingar en RWM larm i enlighet med EN 14604 . Vidare är 
LUPUS-ELECTRONICS inte ansvarigt om användaren åsidosätter de bruksanvisningar 
som tillhandahålls honom. Obs: RWM hjälper till att upptäcka bränder tidigt och 
kan varken släcka en brand eller förhindra en brand från att starta. Dessutom, trots 
all due diligence, finns det fortfarande möjligheten att en RWM har ett fel och därför 
inte kan rapportera eventuella brand som kan ha inträffat, eller inte i god tid. De 
vanliga försiktighetsreglerna vid hantering av brand, brännbara material och tekniska 
anordningar bör därför alltid iakttas. Installationen av RWM, liksom den inspektions-/
underhållstjänst som kan komma att beställas för detta ändamål, är inte lämpliga för 
att ersätta försäkrings- eller försäkringstjänster. Ingen universell garanti för reparations-
behov orsakade av användare eller tredje part och den generellt problemfria driften 
av RWM kan härledas från RWM inspektion/underhåll och/eller reparationstjänst 
som tillhandahålls. LUPUS-ELECTRONICS ansvarar inte för förlust av data i den mån 
skadan beror på att kunden underlåtit att utföra säkerhetskopiering av data och däri-
genom säkerställa att förlorad data kan återställas med rimlig ansträngning.

Om kunden begär avvikelse från lagbestämmelserna eller relevanta tekniska riktlinjer 
för rökdetektortjänsterna, bär kunden ensam ansvar för den skada som uppstår. I den 
mån krav mot LUPUS-ELECTRONICS är uteslutna eller begränsade, gäller friskrivnin-
gen eller ansvarsbegränsningen även för anställda, juridiska ombud och ställföreträ-
dare för LUPUS-ELECTRONICS.
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